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内容概要

作者以多年教学经验和翻译实践，本着理论与实践相结合的原则，运用大量日文散文、小说、新闻、
函件等典型材料，系统论述日语词汇、句子及文章等方面日汉翻译的理论与技巧，深入浅出地讲解了
学生翻译中的难点和译误。
并附有名译家的译文。
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书籍目录

第一章 总论  一、什么是翻译  二、为什么要开设日译汉课程  三、中国外译汉简史  四、近现代翻译家
论翻译标准  五、关于直译与意译的争论  六、如何学好日译汉及初学者常犯的毛病  七、翻译文章的具
体步骤第二章 句子的译法  第一节�移位法——单句的翻译  第二节�拆句法——复句的翻译  第三节�加译
与减译  第四节�改变成分法  第五节�合并句子法  第六节�语言凝练法（浓缩法）第三章 词的译法  第一节�
翻译中修辞的必要性  第二节�选词的方法  第三节�词语是具体化与概括化练习题（十五）  第四节�词语的
反译法  第五节�把握中文词的含义练习题（十六）第四章 文章的翻译  一、贸易信函的翻译  二、贸易
信函翻译练习  三、报刊文章的翻译  四、论说文的翻译  五、随笔的翻译  六、小说的翻译第五章 练习
题参考答案及译文
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